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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩২৩৮

১৫/ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ৮৪. কউ ইহরাম অবায় মারা গেল িকভােব (দাফন-কাফন) িদেব?

بِه نَعصي فيك وتمي رِمحالْم ابب

আরবী

نرٍ، عيبج نيدِ بعس ندِينَارٍ، ع نو برمع دَّثَنانُ، حفْينَا سرخْبيرٍ، اثك ندُ بمحدَّثَنَا مح

وهو اتفَم ،لَتُهاحر تْهقَصو لجبِر لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب تا :اسٍ، قَالبع ناب

ثُهعبي هنَّ الفَا ،هساوا ررتُخَم دْرٍ، وسو اءبِم لُوهاغْسو ،هيبثَو ف نُوهّفك :فَقَال ،رِمحم

سدِيثِ: خَمذَا الْحه ف قُولي ،لنْبح ندَ بمحت اعمس :اۇدو دبا قَال ،ِلَبي ةاميالْق موي

نَّ فا يدْرٍ: اسو اءبِم لُوهاغْسو ،نيبثَو ف ِتيالْم فَّني يا :هيبثَو ف نُوهّفك ،نَنس

الْغَسَتِ كلّها سدْرا، و تُخَمروا راسه و تُقَرِبوه طيبا، وكانَ الْفَن من جميع الْمالِ

صحيح

বাংলা

৩২৩৮। ইবনু আাস (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, একদা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ

এমন এক বিেক আনা হেলা যার উী তােক ফেল িদেয় তার ঘাড় ভে িদেয়েছ এবং এেত স ইহরাম

অবায় মারা গেছ। িতিন বলেলনঃ তােক তার ইহরােমর দু’ কাপেড়ই কাফন পরাও, বরই পাতা িমশােনা পািন

িদেয় তােক গাসল করাও এবং তার মাথা ঢাকেব না। কননা িকয়ামেতর িদন আাহ তােক তালিবয়া পাঠরত

অবায় উঠােবন।

আবূ দাঊদ (রহঃ) বেলন, আিম আহমাদ ইবনু হাল (রহঃ)-ক এ হাদীেসর পাঁচিট বিশ বণনা করেত েনিছ।

(১) তার ইহরােমর দু’ কাপেড়ই কাফন পরাও- অথাৎ ইহরাম অবায় মৃতুবরণকারীেক দু’ কাপেড় কাফন িদেত

হেব। (২) বরই পাতা িমশােনা পািন িদেয় তােক গাসল করাও- অথাৎ িতিট লাশ বরই পাতা মশােনা পািন

িদেয় গাসল িদেত হেব। (৩) ইহরাম অবায় মৃত বির মাথা ঢাকেব না। (৪) তার শরীের সুগি লাগােব না

এবং (৫) তার সম সদ থেক থেম তার কাফেনর ববা কেরা।[1]
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English

Narrated Ibn 'Abbas:

To the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) was brought man wearing ihram who was
thrown by his she-camel and has his neck broken and had died. He then
said: Shroud him in his two garments, was him with water and lotus leaves,
but do not cover his head, for he will be raised on the Day of Resurrection
saying the talbiyah.

Abu Dawud said: I heard Ahmad b. Hanbal say: There are five rules of the
law (sunan) in this tradition: "Shroud him in his two garment," that is, the
dead should be shrouded in his two garments. "Wash him with water and
lotus leaves," that is, washing all times should be with lotus leaves. Do not
bring any perfume near him. The shroud will be made from the property (of
the dead).

ফুটেনাট

[1]. সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60606

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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